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В статье рассматривается проблема активизации умений спон-
танной иноязычной речи в процессе обучения иностранному языку в 
вузе. Представлена связь умений продуцирования иноязычной речи с 
умениями восприятия речи на слух как «интегральных способностей» 
обучающихся. Описаны возможности активизации спонтанной ино-
язычной речи на основании формирования умений аудирования. Вы-
делены преимущества использования подкастов и методические ре-
комендации их использования при проведении аудиторных занятий в 
вузе с целью активизации спонтанной иноязычной речи обучающихся. 
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The article examines the problem of activating spontaneous second 
language speaking skills in the process of teaching a second language in 
higher education. The connection between the spontaneous second lan-
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guage skills and listening skills presented as “integral abilities”. The pros-
pects of activating spontaneous second language speaking skills based 
on the development of listening skills are justified. The benefits of using 
podcasts in classrooms are highlighted. Guidelines for the use of podcasts 
are provided in order to activate students’ spontaneous second language 
speech in classrooms in higher education.

Keywords: spontaneous second language speech; second language 
speech fluency; integral abilities; speech formulas; podcasts 

Введение
Актуальность данного исследования заключается в необхо-

димости пересмотра методов и технологий обучения спонтанной 
иноязычной речи во время проведения практических занятий в 
вузе. Основной целью освоения иностранного языка в настоящее 
время считается возможность производства спонтанной иноязыч-
ной речи. Однако на практике подобное умение труднодостижимо 
даже для продвинутых пользователей языка [1]. Причинами про-
блемы называются следующие явления: отсутствие вовлечения в 
естественную среду для продуцирования спонтанного иностран-
ного языка; отсутствие обучения и объяснения разницы между 
письменным и устным языком; отсутствие разговорной практики.

Целью данного исследования является теоретическое представ-
ление современного понимания проблемы в отечественной и зару-
бежной науке. Основными задачами данного исследования явля-
ется нахождение актуальных способов совершенствования умений 
продуцирования спонтанной иноязычной речи при обучении ино-
странному языку в вузе.

Материалы и методы исследования
В статье использованы теоретические методы исследования: 

сравнительно-сопоставительный, аналитико-синтезирующий.

Результаты исследования
Исследователи отмечают, что ключевым моментом в совершен-

ствовании умений продуцирования спонтанной иноязычной речи 
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является уверенное понимание речи на слух. Более того подчерки-
вается, что чем больше используется аутентичного аудирования на 
занятиях или при самостоятельном изучении иностранного языка, 
тем быстрее повышается уровень владения языком; чем чаще повто-
ряются слова и выражения при аутентичном аудировании, тем выше 
их запоминаемость и узнаваемость. Рассматривая вопрос корреля-
ции восприятия речи на слух и производства речи, отметим, что роль 
важности аудирования значительно изменилась в последние годы, 
особенно в западной методической литературе [2; 3; 4]. Несмотря 
на то, что восприятие речи на слух обычно связывается с чтением 
как рецептивные навыки, с данным подходом многие исследователи 
не соглашаются, предлагая рассматривать эти навыки с несколько 
других позиций. Например, обучающийся, читая текст, имеет воз-
можность понять и прояснить информацию, обратившись к тексту 
снова, однако слушатель в большинстве случаев (ТВ-программы, 
лекции, дискуссии, радио-программы, информационные объявле-
ния), за исключением диалога, не может. Так Дж. Хармер отмечает 
[3; с. 176] «в то время как написанное слово остается написанным и 
позволяет обучающемуся обратиться к нему снова, слушатель дол-
жен понимать, так как такой возможности у него нет».

Ряд исследователей призывает понимать, что восприятие речи 
на слух является активным процессом, слушающий должен акти-
вировать глубокие знания для обработки и анализа информации, 
таким образом, восприятие речи на слух и речепроизводство яв-
ляются интегральными способностями в реальной жизни. Термин 
«интегральные способности» подразумевает неразрывную связь 
между ними при овладении иностранным языком, предполагая, 
что развитие одних способностей неизменно влечет за собой раз-
витие других. Более того, в письменной речи, которую мы читаем, 
используется совершенно другой язык – отредактированный, грам-
матически корректный. История для чтения обычно развивается 
логически грамотно, в то время как во время разговорной речи 
происходит постоянная тенденция к сокращению слов, использо-
ванию повторений, слов-паразитов, интонационные изменения, 
употребление слов, отражающих сомнения говорящего, паузы, 
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слэнг и выражения, непривычные для неносителя языка, не встре-
чающиеся в традиционных учебниках [2; 3; 4; 5; 6]. 

Итак, понимание речи на слух больше не воспринимается как 
пассивный навык. Корреляция между продвинутым владением 
иностранным языком и способностью восприятия речи на слух 
не ставится под сомнение в западной литературе. Последователи 
концепции получения большого количества уместной информации 
(«input») подчеркивают, что именно способности осознанного вос-
приятия речи на слух являются фундаментальной основой развития 
способностей производства спонтанной иноязычной речи. Когда мы 
осуществляем коммуникацию, мы получаем 45 % лингвистической 
компетенции от прослушивания информации, 30% – от разговор-
ной речи, 15 % – при чтении, 10% – из письменной коммуникации. 
Учитывая объем эффективности коммуникации, именно восприятие 
речи на слух («listening») должно рассматриваться основополагаю-
щим для развития умений речепроизводства [4, с. 60]. 

Переходя к вопросам возможностей обучения аудированию в 
вузе, отмечается, что залогом успеха является правильный выбор 
аутентичного материала. Аутентичный материал должен содержать 
все общепринятые и часто возникающие характеристики разговор-
ной речи (повторения, паузы, сокращения, краткие формы, слияния) 
для того чтобы развить компетентность в области восприятия речи на 
слух, т.е. материал не должен быть академически правильным, своего 
рода «отполированным». Несмотря на то, что такие характеристики 
усложняют процесс понимания и обучения, данные задания не яв-
ляются демотивационными, так как обучающиеся любят выполнять 
задания, приближенные к реальной практической жизни [2; 3; 5].

 Особо подчеркивается, что для достижения коммуникативной 
компетенции и возможности совершенствования продуцирования 
иноязычной речи критически важно слушать обычную речь, про-
износимую обычными людьми в их обычной манере, так как это 
и дает студентам практику, которая им действительно необходи-
ма [5, с. 10]. Более того отмечается, что чем больше используется 
аудирования на уроках или при самостоятельном изучении, тем 
быстрее повышается уровень владения языком, чем чаще повторя-
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ются слова и выражения при аутентичном аудировании, тем выше 
запоминаемость и улучшение их восприятия [3; 5].

Одним из лучших способов обучения аудированию считается 
использование подкастов. Термин «Podcasting» включает части 
двух слов: «iPod» (название mp3-плейера) и английского слова 
«broadcasting» (трансляция передач). 

Преимущества подкастов описаны в работах многих авторов 
(Глушатова О.С., Ковалева Т.А., Малушко Е.Ю., Суханова А.С., 
Савостьянова Ю.И., Сысоев П.В. и др.). Отмечается их аутентич-
ность, актуальность, мобильность, продуктивность, автономность, 
возможность свободного прослушивания как на уроках, так и дома, 
вариативность заданий, многоканальность восприятия информа-
ции, многофункциональность, положительное воздействие на из-
учение новых слов и выражений. 

Обсуждение
Рассматривая педагогические и дидактические преимущества 

использования подкастов, остановимся на самых упоминаемых 
различными авторами [6; 7; 8; 9]:

– в первую очередь подкасты рассматриваются как мост меж-
ду академическим языком, принятым в традиционном обуче-
нии, и практическим языком реального ежедневного обще-
ния, что особенно релевантно для проблемы обучения языку 
речевых формул;

– подкастинг предоставляет возможность использования на 
слух аутентичного материала, что дает значительное преи-
мущество перед напечатанным материалом, так как для запо-
минания используется ритм, темп, интонация естественной 
среды изучаемого языка;

– возможность легкого доступа к обучающему материалу как 
во время аудиторных занятий, так и за пределами, что позво-
ляет преподавателю варьировать различные задания, напри-
мер, в аудитории использовать более короткие аудиоматери-
алы, представляя более длительные для самостоятельного 
обучения;
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– улучшение фонетических способностей и восприятия речи 
на слух путем регулирования скорости произнесения и ча-
стоты повторений; 

– способствуют запоминанию слов и выражений, предостав-
ляя обширные объяснения носителями языка с примерами 
в виде диалогов, использования их в контексте, что значи-
тельно увеличивает словарный запас;

– предоставляют возможность изучения социокультурного и 
социопрагматического контента, так как многие подкасты 
дают эксплицитные объяснения для более глубокого пони-
мания культурных особенностей страны;

– обеспечивают мультимодальный подход к обучению, так как 
предоставляют транскрипты, что позволяет задействовать 
и совершенствовать все четыре навыка при изучении ино-
странного языка.

Для работы с подкастами в вузе рекомендуется выбирать ко-
роткие отрывки (от 1 до 4-х минут), либо разбивать длинные на 
указанные промежутки. В качестве модели обучения предлагается 
также использовать «трехступенчатую модель»: предварительное 
задание, задание во время прослушивания (true or false statements, 
выбор правильного ответа, подстановка пропущенных слов и вы-
ражений, т.е. активная тренировка навыков восприятия речи на 
слух), задания после прослушивания, направленные на контроль 
восприятия информации. 

Заключение
Рассматривая проблему активизации спонтанной иноязычной 

речи, необходимо отметить положительное влияние подкастов пре-
жде всего из-за возможности использования аутентичной речи 
при моделировании ситуаций ежедневного общения на занятиях в 
вузе. В академической среде основной упор делается на изучение 
академического или профессионального языка, в то время как не-
формальное ежедневное общение, либо коммуникативное обще-
ние («фатическое общение «small talk», шутки, выражение чувств 
и эмоций) остаются за пределами программы изучения языка в 
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вузе, что приводит к трудностям общения с носителем языка или в 
естественной языковой среде. Для решения проблемы активизации 
спонтанной иноязычной речи, полагаем, что наиболее оптималь-
ным будет применение на занятиях подкастов, в которых исполь-
зуются диалоговая речь, описываются ежедневные практические 
ситуации и употребляются идиомы, устойчивые выражения, ситу-
ативные речевые формулы.
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сутствии конфликта интересов.
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